
Wanneer een mandaatfunctie wordt vacant verklaard voor kandida-
ten van de twee taalrollen, dient een lid van de comissie de kennis van
de tweede taal bewezen te hebben conform artikel 43, § 3, derde lid, van
de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd
op 18 juli 1966.

De adviezen en beslissingen van elke selectiecommissie worden bij
meerderheid van stemmen genomen. In geval van ex aequo heeft de
voorzitter de doorslaggevende stem. Bij afwezigheid van de voorzitter
heeft het oudste lid de doorslaggevende stem.

De secretarissen stellen de notulen van de zittin op en houden een
aanwezigheidslijst bij.

De adviezen en beslissingen van de selectiecommissies worden in de
notulen opgenomen en door de voorzitter en de secretarissen onderte-
kend.

De adviezen en beslissingen worden per aangetekend schrijven, en
ter aanvulling per mail, aan het Verenigd College toegestuurd, voor wat
betreft de diensten van het Verenigd College, via de leden bevoegd voor
het Openbaar Ambt, en, voor wat betreft de instellingen van openbaar
nut, via de functioneel bevoegde minister.

Het overbrengen van deze stukken moet gebeuren binnen de termijn
die in de aanhangingmaking vermeld staat, overeenkomstig artikel 2.

HOOFDSTUK VII. — Deontologie

Art. 9. Geen enkel lid van een commissie mag zetelen wanneer hij
zich in een situatie bevindt die ertoe kan leiden dat zijn onpartijdigheid
in gevaar wordt gebracht.

De leden van de commissie zijn gebonden tot geheimhouding
omtrent de beraadslagingen en besluiten alsmede aangaande alle
informatie waarvan zij kennis zouden hebben gekregen bij het
uitvoeren van hun opdracht.

HOOFDSTUK VIII. — Presentiegeld

Art. 10. De voorzitter of zijn plaatsvervanger ontvangen per verga-
dering een presentiegeld voor een niet-geïndexeerd brutobedrag van
375,00 euro.

De andere leden, de secretarissen uitgezonderd, ontvangen een
presentiegeld voor een niet-geïndexeerd brutobedrag van 250,00 euro.

Deze bedragen worden gekoppeld aan het indexcijfer 138,01.

HOOFDSTUK IX. — Eindbepaling

Art. 11. De Leden van het Verenigd College, bevoegd voor het
Openbaar Ambt, worden belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 mei 2015.

Voor het Verenigd College :

De Leden van het Verenigd College
bevoegd voor de Begroting en het Openbaar Ambt,

G. VANHENGEL

*

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31315]

28 NOVEMBER 2013. — Besluit 2013/258 van het college van de
Franse gemeenschapscommissie tot wijziging van het besluit van
het college van de Franse gemeenschapscommissie van
1 maart 2012 tot vaststelling van de regels voor de aanstelling van
contractuele mandatarissen in de diensten van het college van de
Franse gemeenschapscommissie in het kader van artikel 26/1, lid 3,
van het besluit van het college van de Franse gemeenschapscom-
missie van 13 april 1995 houdende het statuut van de ambtenaren
van de diensten van het college van de Franse gemeenschapscom-
missie

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen, artikel 79 ;

Gelet op het decreet II van de Franse Gemeenschap van 19 juli 1993 tot
toekenning van de uitoefening van sommige bevoegdheden van de
Franse Gemeenschap aan het Waalse Gewest en de Franse Gemeen-
schapscommissie, artikel 4, 1°;

Lorsqu’une fonction de mandataire est ouverte à des candidats des
deux rôles linguistiques, un des membres de la commission doit avoir
prouvé la connaissance de la seconde langue conformément à l’arti-
cle 43, § 3, alinéa 3, des lois sur l’emploi des langues en matière
administrative, coordonnées le 18 juillet 1966.

Les avis et les décisions de chaque commission de sélection sont pris
à la majorité des voix. En cas de parité, le président a une voix
prépondérante. En cas d’absence du président, le membre le plus âgé a
une voix prépondérante.

Les secrétaires dressent le procès-verbal de la séance et tiennent une
liste de présences.

Les avis et les décisions des commission de sélection sont consignés
dans le procès-verbal et signés par le Président et les secrétaires.

Les avis et les décisions sont transmis par courrier recommandé et
par courriel au Collège réuni, par la voie des Membres compétents pour
la Fonction publique, et, en ce qui concerne les organismes d’intérêt
public, par la voie des Membres fonctionnellement compétents.

La transmission de ces pièces doit se faire de manière à respecter le
délai d’avis mentionné dans la lettre de saisine conformément à
l’article 2.

CHAPITRE VII. — Déontologie

Art. 9. Aucun membre d’une commision ne peut siéger s’il se trouve
dans une situation de nature à mettre en péril son impartialité.

Les membres de la commission sont liés par le secret en ce qui
concerne les débats et délibérations ainsi que pour toute information
dont ils auraient eu connaissance dans l’exercice de leur mission.

CHAPITRE VIII. — Jetons de présence

Art. 10. Par réunion, le président ou son remplaçant perçoivent un
jeton de présence d’un montant brut non indexé de 375,00 euros.

Les autres membres, hormis les secrétaires, perçoivent un jeton de
présence d’un montant brut non indexé de 250,00 euros.

Ces montants sont liés à l’indice 138,01.

CHAPITRE IX. — Disposition finale

Art. 11. Les Membres du Collège réuni, compétents pour la Fonction
publique, sont chargés de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 mai 2015.

Pour le Collège réuni :

Les Membres du Collège réuni
compétents pour le Budget et la Fonction publique,

D. GOSUIN

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31315]

28 NOVEMBRE 2013. — Arrêté 2013/258 du collège de la commission
communautaire française modifiant l’arrêté du collège de la
commission communautaire française du 1er mars 2012 fixant les
modalités de désignation de mandataires contractuels dans les
services du collège de la commission communautaire française au
titre de l’article 26/1, alinéa 3, de l’arrêté du collège de la
commission communautaire française du 13 avril 1995 portant le
statut des fonctionnaires des services du collège de la commission
communautaire française

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises, l’article 79;

Vu le décret II de la Communauté française du 19 juillet 1993 attri-
buant l’exercice de certaines compétences de la Communauté française
à la Région wallonne et à la Commission communautaire française,
l’article 4,1°;
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Gelet op het decreet III van de Franse Gemeenschapscommissie van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van 22 juli 1993 tot toekenning van
de uitoefening van sommige bevoegdheden van de Franse Gemeen-
schap aan het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie,
het artikel 4, 1°;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschaps-
commissie van 1 maart 2012 tot vaststelling van de regels voor de
aanstelling van contractuele mandatarissen in de diensten van het
college van de Franse Gemeenschapscommissie in het kader van
artikel 26/1, lid 3, van het besluit van het college van de Franse
Gemeenschapscommissie van 13 april 1995 houdende het statuut van
de ambtenaren van de diensten van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie.

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
27 maart 2013;

Gelet op het akkoord van het Collegelid belast met begroting
gegeven op 16 mei 2013 ;

Gelet op het protocol nr. 2013/07 van het Comité Sector XV van
17 september 2013 ;

Gelet op het advies 54.307/2 van de Raad van State gegeven op
13 november 2013, in toepassing van artikel 84, § 1, 1ste lid, 1°, van de
wetten van de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973:

Gelet op het feit dat artikel 3, § 1, 1ste lid, 1° van het besluit van het
College van de Franse Gemeenschapscommissie van 1 maart 2012 tot
vaststelling van de regels voor de aanstelling van contractuele manda-
tarissen in de diensten van het college van de Franse Gemeenschaps-
commissie in het kader van artikel 26/1, lid 3, van het besluit van het
college van de Franse Gemeenschapscommissie van 13 april 1995 hou-
dende het statuut van de ambtenaren van de diensten van het College
van de Franse Gemeenschapscommissie verwijst naar de toelatings-
voorwaarden bedoeld in artikel 18, § 1, 1°, 2° en 3° van de statuten van
de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie ;

Gelet op het feit dat door de goedkeuring van het besluit van het
College van de Franse Gemeenschapscommissie van 19 april 2012 tot
wijziging van het besluit van het College van de Franse Gemeenschaps-
commissie van 13 april 1995 houdende het statuut van de ambtenaren
van de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommis-
sie, de nummering van het besluit van 13 april 1995 gewijzigd is ;

Gelet op het feit dat artikel 18, § 1, op die manier artikel 17, § 2 is
geworden ;

Gelet op het feit dat het besluit van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie van 1 maart 2012 tot vaststelling van de
regels voor de aanstelling van contractuele mandatarissen in de
diensten van het college van de Franse Gemeenschapscommissie in het
kader van artikel 26/1, lid 3, van het besluit van het college van de
Franse Gemeenschapscommissie van 13 april 1995 houdende het
statuut van de ambtenaren van de diensten van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie gewijzigd moet worden ;

Op voorstel van het Collegelid belast met Openbaar Ambt ;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt, in toepassing van artikel 138 van de
Grondwet, een aangelegenheid bedoeld in de artikelen 127 en 128 van
de Grondwet.

Art. 2. In artikel 3, § 1, eerste lid, van het besluit van het College van
de Franse Gemeenschapscommissie van 1 maart 2012 tot vaststelling
van de regels voor de aanstelling van contractuele mandatarissen in de
diensten van het college van de Franse Gemeenschapscommissie in het
kader van artikel 26/1, lid 3, van het besluit van het college van de
Franse Gemeenschapscommissie van 13 april 1995 houdende het
statuut van de ambtenaren van de diensten van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie, wordt 1° vervangen als volgt :

« 1° voldoen aan de toelatingsvoorwaarden bedoeld in artikel 17, § 2,
1°, 2° en 3°, van het statuut van de diensten van het College ; ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 26 juli 2012.

Art. 4. Het collegelid belast met Openbaar Ambt wordt belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gedaan te Brussel op 28 november 2013.

Door het College,

Céline FREMAULT Christos DOULKERIDIS
Lid van het College Voorzitter van het College
belast met Openbaar Ambt

Vu le décret III de la Commission communautaire française de la
Région de Bruxelles-Capitale du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de
certaines compétences de la Communauté française à la Région
wallonne et à la Commission communautaire française, l’article 4,1°:

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française
du 1er mars 2012 fixant les modalités de désignation de mandataires
contractuels dans les services du Collège de la Commission commu-
nautaire française au titre de l’article 26/1, alinéa 3, de l’arrêté du
Collège de la Commission communautaire française du 13 avril 1995 por-
tant le statut des fonctionnaires des services du Collège de la
Commission communautaire française;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 27 mars 2013;

Vu l’accord du Membre du Collège chargé du budget donné le
16 mai 2013;

Vu le protocole n°2013/07 du Comité de secteur XV du 17 septem-
bre 2013;

Vu l’avis 54.307/2 du Conseil d’État, donné le 13 novembre 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que l’article 3, § 1, alinéa 1er, 1° de l’arrêté du Collège de
la Commission communautaire française du 1er mars 2012 fixant les
modalités de désignation de mandataires contractuels dans les services
du Collège de la Commission communautaire française au titre de
l’article 26/1, alinéa 3, de l’arrêté du Collège de la Commission
communautaire française du 13 avril 1995 portant le statut des
fonctionnaires des services du Collège de la Commission communau-
taire française renvoie aux conditions d’admission visées à l’article 18,
§ 1er, 1°, 2° et 3° du statut des services du Collège de la Commission
communautaire française;

Considérant que suite à l’adoption de l’arrêté du Collège de la
Commission communautaire française du 19 avril 2012 modifiant
l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du
13 avril 1995 portant le statut des fonctionnaires des services du Collège
de la Commission communautaire française, la numérotation de l’arrêté
du 13 avril 1995 a changé;

Considérant que l’article 18, § 1er, est ainsi devenu l’article 17, § 2;

Considérant qu’il convient donc de modifier l’arrêté du Collège de la
Commission communautaire française du 1er mars 2012 fixant les
modalités de désignation de mandataires contractuels dans les services
du Collège de la Commission communautaire française au titre de
l’article 26/1, alinéa 3, de l’arrêté du Collège de la Commission
communautaire française du 13 avril 1995 portant le statut des
fonctionnaires des services du Collège de la Commission communau-
taire française;

Sur proposition du Membre du Collège chargé de la Fonction
publique;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de
la Constitution, une matière visée aux articles 127 et 128 de la
Constitution.

Art. 2. Dans l’article 3, § 1er, alinéa 1er, de l’arrêté du Collège de la
Commission communautaire française du 1er mars 2012 fixant les
modalités de désignation de mandataires contractuels dans les services
du Collège de la Commission communautaire française au titre de
l’article 26/1, alinéa 3, de l’arrêté du Collège de la Commission
communautaire française du 13 avril 1995 portant le statut des
fonctionnaires des services du Collège de la Commission communau-
taire française, le 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° satisfaire aux conditions d’admission visées à l’article 17, § 2, 1°,
2° et 3°, du statut des services du Collège; ».

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 26 juillet 2012.

Art. 4. Le Membre du Collège ayant la Fonction publique dans ses
attributions est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Fait à Bruxelles, le 28 novembre 2013.

Par le Collège,

Céline FREMAULT Christos DOULKERIDIS
Membre du Collège Président du Collège
chargée de la Fonction publique
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